
- Замечательно, - принц не пытался скрыть своего восхищения Залом Героев, фамильной
гробницей в великолепном и богато украшенном склепе, где упокоились только доблестно
погибшие Ланнистеры.

- Последним представителем рода, похороненным здесь, был лорд Джейсон Ланнистер,
погибший в битве у Красного Зубца, - рассказывал Тирион принцу Таргариенов формальным и
торжественным тоном, который в устах трехлетнего ребенка не переставал удивлять.

Чем дольше продолжалась экскурсия, тем сильнее маялась Серсея, хоть ей и было интересно,
какую часть Утеса Кастерли они исследовали. Она была рада видеть, как ее брат развлекается,
но сама чувствовала себя скучной и ненужной. По мере прохождения по замку она все больше
отдалялась от Тириона и принца, пока брат повествовал об их семье и истории.

Большую часть рассказанного она уже знала, и мучилась от скуки еще когда ее учил мейстер
Десмонд. История, заполненная лишь мужчинами и их мужскими достижениями, казалась ей
сухой и нудной. Лишь немногие женщины вторгались в рассказы о героизме или мужестве, но
обычно были злодейками, презираемыми и слишком амбициозными.

"Чего же еще ожидать", - подумала она, - "от истории, написанной мужчинами".

Ни одна женщина Ланнистеров не была занесена в Зал Героев за какие-либо доблестные
подвиги, потому что все они были лишь женами и дочерьми своих героических мужей и отцов.
Не то чтобы Серсею это удивляло, ведь полем битвы для женщины было родильное ложе, а ни
один мужчина не считал такую смерть достойной воспевания бардами или места в Зале Героев.

- Мужчины бы изменили свое мнение о родах, если бы им пришлось рожать самим, - как-то раз
сказала Серсее мать, когда та впервые узнала о Зале Героев и о том, что в нем не было
женщин.

- Во время Танца драконов, - тихо закончил задумчивый Дэйрон.

- Верно, - согласился Тирион.

- Должен сказать, что в рассказах об этом замке не был ни слова преувеличения, - заявил
Дэйрон, вернув подобающее выражение лица. - Теперь я понимаю чувства моего предка.

- О? - Тирион наклонил голову к принцу Таргариенов. - И какие же?

- Висенья Таргариен была благодарна за то, что твой предок Лорен Ланнистер отправился на
войну против моего рода, а не укрылся в Утесе, - Дейрон оглядел внушительные стены,
поднимаясь к жилым покоям.

- Она не была уверена, что даже драконье пламя смогло бы расколоть Утес.



***********************************

- Я у тебя в долгу.

"Наконец-то", - с облегчением подумала Серсея, довольная завершением своих обязанностей
на эту ночь. Ее последняя задача - проводить брата в его покои. Она посмотрела туда, где в
нескольких футах от нее принц Таргариенов разговаривал с Тирионом.

Размышляя об их взаимодействии, Серсея отметила про себя, с каким уважением принц
отнесся к ее брату. "Так и должно быть", - напомнила она себе, "и если бы он имел глупость
проявить неуважение, то я бы исправила бы эту ошибку - быстро и яростно".

- И у вас тоже, леди Серсея.

Она отвлеклась от своих мыслей и увидела, какими манящими сиреневыми глазами смотрит на
нее принц.

"Пожалуй, глаза - это единственное, что в нем лучше, чем у старшего брата". - Серсея быстро
поправила себя в мыслях, словно боясь, что ее оценка может быть воспринята как
предательство по отношению к ее Рейгару. Она коротко, но вежливо улыбнулась ему, следуя
своим обязанностям и тому, чего от нее ожидали.

К ее удивлению, показная вежливость его обманула, и принц ответил ей взаимностью, склонив
голову в знак уважения, а затем обратился к Тириону.

- Я обещаю оказать вам ответную услугу, когда бы вы ни посетили Красный замок или
Драконий камень.

- Правда? - Лицо Тириона расплылось в широкой улыбке.

- Конечно, - подтвердил Дэйрон. - Это меньшее, чем я могу ответить.

- Спасибо, мой принц, - ответил восторженный Тирион.

Как бы она ни была счастлива, видя воодушевление Тириона, ей было трудно представить, что
ее отец когда-нибудь позволит ее брату покинуть Утёс Кастерли и отправиться в столицу или
родовую резиденцию Таргариенов.

- Брат.

Серсея узнала спокойный меланхоличный голос своего принца, повернулась и увидела, что он
стоит перед ней, красивый и царственный, идеальное воплощение образа принца и короля.



Все мысли о другом принце были отброшены, когда перед ними внезапно появился его
старший брат, наследник Железного трона.

- Мой принц, - напомнила она о своем присутствии на случай, если ее не заметят в отдалении.
Она не хотела участвовать в разговоре Дейрона с Тирионом, но теперь, когда появился Рейгар,
поспешила показаться. С каждым шагом в ее груди все сильнее разгорался жар, пока она
сокращала расстояние между ними. Глаза цвета индиго, посмотревшие на нее, превратили ее
ноги в желе.

- Леди Серсея, - признал он все тем же мягким спокойным голосом, прежде чем перевести
взгляд на своего брата.

- Отец хочет, чтобы ты вернулся.

- Я уже возвращаюсь, - в голосе другого принца звучало почти раздражение. - Я просто
благодарил Тириона и Серсею за их гостеприимство.

- Конечно, - мягко проговорил Рейгар, глядя на склонившего голову Тириона,

- Принц Рейгар.

Тот ответил ему кивком, но ничего не сказал.

- До конца вечера ты должен оставаться в своих покоях. - Дожидаться ответа брата старший
принц не стал. Он повернулся, чтобы исчезнуть так же быстро, как и возник.

- Принц Рейгар, - позвала Серсея своего будущего мужа. Она обрадовалась, когда наследник
трона остановился и посмотрел на нее через плечо.

Ей потребовалось все ее самообладание, чтобы не растаять от этого прекрасного взгляда, но
собрав всю свою силу и мужество, девушка закончила свою мысль:

- Желаю вам удачи в завтрашней схватке.

- Нет, я желаю вам победы! - Она тут же, но тихо поправилась, боясь, что ее ошибка может
стоить ей благорасположения ее принца.

- Вы добры, миледи, - с этими словами он покинул их.

Миледи задохнулась от восторга, дразнящая дрожь пробежала под кожей, когда она повторила
слова, сказанные ей принцем перед уходом.



Завтрашний день был все ближе.
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